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Kőit Komáromban Mind Szent ffavánák 
10. Napján* 

Szathmár 17894 8- Septembr. 

Mindenes Gyűlyterríénybeh találtatik 
néhol gazdafágot , és rievezeteseti Keítéfz-
kedést illető tanáts is. Ezen tekéntetben 
örömest lé ízek é g j rövid emlékezetet j, tu-
lajdon iiyelvütikön íratott két régi Kertéfz 
k ö n y v e k r ő l , mellytíket möstaiiábaíi olvasni 
fzereritsém volt . E ' két köriyv az újabb em-
lékezetet valóbáii riieg-érdemli; Ha az e* 
féle k ö n y v e i n k á' többeknek is fzerentiétlén 
történetekkel igen el hem ritkultak és fo-
gyatkoztak vól i lá ; má az e f f é l é k b e n is vol-
na mikben ditsekednünk Eleink' gondos-
í a g á v a l , és a1 fzép tudományokban lett elő-
inenttével. E z e k névezétesén nyilván meg-
rni i tat jákj h o g y a' tudománynak é' réfzé is j 
m á i m é g áz él-múlt fzázadban Nemzetünk . 
előtt illetetlen riem maradott* A ' Magyar 
Gazda emberek ezekből fzép tanátsokát ve-
hetnének a ' v e t e m é n y e k j a' v i rágok, és a ' 
gyürriőlts-fák' fzaporításokban, liafznok' vé-

- telében > és azoknak ártalmaiknak el-harítác 
£ sdk-
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sokban. A ' Magyar Fi ívéfz-tudomány t gya-
rapítani és helyre hozni i g y e k e z ő T u d ó s o k -
n a k i s , az azokban elő-fordúló ízükféges 
n e v e z e t e k k ö r ü l , fok régi alkalmas M a g y a r 
ki-fe jezésekkel fzólgá lhatnának. -— D e a ' 
k ö n y v e k r e m e g y e k . — A z e l f ő : Misálé 
Antal Monlucicii Orvos Doctor d Ker-
tekkel való Bánásról, ahoz tartozókról, 
és annak titkairól írott -- könyve. — 
E z a' k ö n y v k e z d e t e fe let t v a l ó n e v e z e t ; 
m i v e l a' kezemre akadt t k ö n y v b e n az igaz 
titulust elő-adó ellő l e v é l nem találtatott. 
A ' k ö n y v n e k fogla lat ja mindazonáltal igen 
m e g - e g y g y e z ama k ö n y v v e l , mel lyet for-
dított Raddnyi £f ános, és a' mellyröl em-
lékezik Bőd Péter ezen n é v alatt a ' Ma-
g y a r Átl iénás ' I%6-dik l eve lén . A n n y i v a l 
inkább nem láttatik p e d i g e g y g y e z n i , a v a g y 
tsak a ' k i - a d á s , a m a z z a l , mellyröl v a g y o n 
emlékezet in fuccincta Medicorum Hungáriáé 
et Traní i lvaniaeBiographia, Cent. A l t . Part. 
I. pag. f f . — Claudiopoli 1669. in 4 . a lph. 
3 . -— fub t i t u l o : „ Kerti do lgoknak le-írá-
5, s a , négy k ö n y v e k b e n rendesen bé-foglal-
,, t á t o t t , mel lyek közzíil az elfő a ' ker tek-
„ nek gondvise lését , ékes í tésé t , és fofy rend-
3 , béli titkait mntat ja-meg, A ' második az 
„ oltásnak mestérfégét a d j a e lőnkbe. A ' 
„ harmadik kerti holmiknek orvoS hafznait 
„ rendre írja-ki. A ' n e g y e d i k a1 kert i hol-

a , mik-
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„ m i k n e k , para joknak, g y ö k e r e k n e k , gyií-
j, m ö l t s ö k n e k , fző lőknek, bornak , és hús--
„ nak gyönyörüféges állapotban meg-tartá-
J 5 soknak módját-fejtegéti. 's a' t. " hanem-
h a e' vólna a' Mizáld Antal ' k ö n y v é n e k ti-
tulusa, és a 'Ford í tó azt önként meg-rövidí-
tette v ó l n a , mert ebben tsak három k ö n y v -
ről v a g y o n emlékezet. Elfő k ö n y v , a ' k e r -
teknek fundálások , és azoknák régi hafznok. 
Második k ö n y v ^ kerti parajok. — Harma-
dik k ö n y v , — A ' kerti élő-fáknak közön-
féges fegítö e fzközeik, 's azokról való régu-
l á k , — az egéfz három k ö n y v is mind öíz-
v e tsak egy alph'abét. — A ' második Ker-
téíz k ö n y v mel ly kezembe akadt , vagyon 
ílly névvel: Harmadikkönyv, Gijümöítsös 
kert, de elfő titulusa fzinte úgy nem ta-
láltatott. É z ismét egyébaránt meg-egygvez 
a z z a l , meliyet említ B ó d Péter, Lippai Já-
nos a la t t , a' Magyar Athénásban 162. l e v . 
h a n e m , h o g y ottan elfő a' Pozfoni kert. 2-dik 
a' Gyümőltsös kert . 3-dik A ' Calendarium 
Oeconomieum, itten pedig 3-dik a ' G y ü -
mőltsös k e r t , mel ly egyedül m a g a , a m a 
más Kertéíz k ö n y v n é l fokkal bővebb , ú g y -
A int a' melly több más fél alpliabétnél, 
mert az utolfó' árkus P p. A ' k ö n y v b e n 
imitt amott vagyon emlékezet Virágos kert-
től , és Feiemémcs kertről, meüyekre gya-
korta igaz í t , és talán e z e k tefzik a' két ^1-

' c a ' í# 
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i o k ö n y v e t , 's í gy 3-dik a ' GyümŐltsös kert, 
d e azokat nem láthattam. — Belío kii lömb-
í'ége e ' k é t K ö n y v e k n e k e z : h o g y noha fzám-
talan fok dolgokban egy n y o m o n j á r n a k , 
és ugyan azon hafználó 6 e r e k e t j a v a s o l j á k ; 
a ' Mizáld Anta lé mindazonáltal azon idő-
nek és a' Szerzőnek terméfze te f z e r é n t , f o k -
k a l mesésebb és b a b o n á s a b b ; a' L i p p a i Já-
nosé f o k k a l a' terméfzethez intéztetettebb, 
Mindenikben v á g y n á k m é g is éppen nem 
meg-vetendő hafznos régulák, éfzre véte lek, 
tapafz ta lások, és fegítő efzközök* M i v e l 
a ' v é g r e tettem rólok e m l é k e z e t e t : egyné-
h á n y kertéíz és gazdafágbél i tanátsokat min-
denikből említek. Mizald A n t a l b ó l , a ' k e r t i 
f é r g e k , b a l h á k , h e r n y ó k . 's a' t. e l l e n ; a' 
i o . l ev . „ Áfricánus Görögök k ö z ö t t f ö 
„ fzánto-vető ember í r j a , h o g y a' kert i ho l t 
J 5 mik a ' hernyóktól 's ártalmas férgektő l 
,, meg-ti fztúlnak, h o g y ha azoknak rejtek 
„ h e l y e k , féízkeík jó ízéiben meg-égett 
„ ökör ^anéjjal meg-fi istöltetnek. — A ' bal-
„ hák a ' vetem,ényt n e m f o g j á k b á n t a n i , 
„ h o g y h a az eruca, v a g y hernyó n e v ű fű-
„ v e t , v a g y p e d i g rutát g y a k o r helyen kö-
„ zibe elegyíted , mel ly a ' kápofz tának el-

főben is h a f z n á l ; mel lye t a' re tekkel egy-
gyütt a' balhák igen állanak. — A z erős 

sí etzet is l ia íznál , ha nadragulyának vi« 
» zéve l m e g - ö n t ö z ö d ; és a ' vad-á l la tot skák-

„ ra 

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 728.196 



( O ) j * 3 7 

,, ra hinted. — A ' 21. lev. Palladius a ' h e r -
„ n y ó k ellen fog-hagymával meg-törzsölt 
,, ve fz fzőket az egéfz kertben fzéilyel-éget. 

T o v á b b á kéfz orvosság és könnyű léfzen 
„ e z , hogy a ' f á k ' tövénél 's ágainál ; és 
„ a' f ü v e k ' törzsökénél enyvet és k é n k ö v e t 
„ meg-égess ; v a g y a' dió-fa ól dalán termő 
„ fa g o m b á t , ugyan a' meg-nevezett he-

. „ lyen meg-füs tö l j ; és a' Siriai gyántát, v a g y 
„ fzarvas f z a r v á t , a' fzél-fúvasától el-fordúl-
„ v á n meg-égess. A ' 22. lev, Vágynák 
„ ol lyak , k ik á ' fzölő-fa hamvát harmad 
,, napig vízben t a r t j á k , 's azzal a ' v í z z e l á* 
„ f ü v e k e t és fákat öntözik; mások fzappa-
„ nos t í z b e n áztatják. A ' 23. lev . A ' mi 

- ,, Kertéfzink igen könnyű mesterféggel illy 
formán űzik-ki most mindenütt fzé l lye l : 

,, ( a' h e r n y ó k a t ) A ' hol az essö után, kies 
„ helyeken jártak reggeli órákon, a' v e t e — 
„ mények ' t semeté jeket , v a g y élő-fáknak 
„ ágait meg-vereget ik ; mivel így , mikor 
„ m é g az éjjeli hideg miatt el-b"ádjadtak, 
,, könnyen le-esnek, és többé a ' f é l f o hely-. 
„ re fel nem h á g n a k , ügy hogy fel-méfzár-
„ lójoknak, k ö n n y ű útat adjanak fzándékok' 
,, v é g h e z v i t e l e k r e . A ' vakondakok ellen 
„ a' 25. l ev . a ' t ö b b e k között e ' v a g y o n ; 
,, Mások ezeknek lyukokat veres, miráum-
„ mai és erdei ugorka vípzeT^töltik-bé. —• 
,, A ' Parafztoknak elég' ha vc fz fze i t , v a g y 

:'••• ' \ ' C ? ' ' " „ l e , - ; 
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l eve les ágait a ' bodzának Ic-ássák. A ' 46. 
,, l e v . A z élő-fáknak pufzt í tój ik a ' h a n g y á k , 
s , mel ly eket fokán el-űznek veres minium, 
„ m a i , és híg f z u r o k k a l , m e g r k e n v é n a' 
y j parajoknak tzolonkjait . M á s o k a' keserű 
„ v a d babot, v a g y lupinust olajjal öfzve-tör 
„ r í k ; és az é l ö r f á k n a k , V palántáknak tö , 
„ v e i t , ( v a g y a' mint m á s o k o lvassák ) tzo-
,, lonkjai t ezzel meg-kenik. A ' hangya-, 
,, kat. e l -űzöd, ha a ' f e k e t e g y o p á r f ü v é t 
„ és k é n k ö v e t m e g t ö r v é n , az h a n g y á k ' 
5, lyukokra hinted; v a g y k r é t á v a l , veres mi, 
j , n i u m m a l , fekete g y o p á r f ü v e i azoknak . 
„ út jaikat meg-hinted, 's a' t, " A ' kertek* 
ben fej-f i iggefztett r á k o k ' hafznáról a' mit 
u g y a n ezen író í r , nem mertem v ó l n a ide 
t e n n i ; hanemha m o s t a' Mindenes Gyüly , 
temény ' x8-dik L e v e l é b e n , ugyan ezen 
dolgot dítsérettel említtetni o lvas tam vólna, 
JL,e-írom tehát én i s , mit ír Mizáld Antg.1 
után N a d á n v j i a' hernyók e l l e n : „ V a d n a c 
„ o l lyac, kic a ' k e r t b e n tengeri k í g y ó - h a g y , 
„ mát ágyakonként vetnec „ v a g y fel-ü'ig-
„ ge íztenec: mások v íz i rákokat fok helyen 
3, f e l - f % g e í z t n e c : " ismét : „ Ezen k ívül 
í ? ír ja Pl in ius ; ha a' b a g o l y borfó több. ma* -
n g o k k a l egygyüt t e l-vettet ic, v a g y rákoc 
„ a ' f á k ' ágain fe l-f i iggefztetnec, h o g y az is 
i, Jiafználna. " A ' 2T. lev. E ' íz erén t több 
haíznoa d ó k ok is lehetnek e z e k b e n , mel-

lyé-
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l y e k e t h a újabb idegen írókban o lvasnánk, 
ta lám h a l m o k eránt kevesebbé kételkednénk. 

A' Lippcti £fános' Gyürnoltsös kerté-
ből is esmeretfégnek okáért valamit : a' 141. 
*s k . levélen így ír az író : „ Hogy az alma-
„ f a fok gyümöltsöt hozzon, és könnyen le 
„ ne hul l jon: tsinálj egy övet ó n b ó l , és 
,, kösd azt egy lábnyira a' földön fel jül a* 
„ f a körül minekelőtte virágozni kezd a ' f a . 
,, Mikor ofztán az alma nőni kezd, és öreg-
„ bedni : óld-le akkor róla- Ezt tseleked-
„ jed minden efztendöben, és az alma-fád 
„ j ó tenyéfzővé léizen. Hogy pedig az al-
„ m a a' fá ján m e g ne rothadjon, és a' her-
,, n y ó k fe b á n t f á k : ketid-meg a' fa-tőkéjét 

e g y zöld gy íknak epéjével . I J a az alma-
,, fának gyökeré t minekelőtte a' v e r e m b e 
„ ül tet ik, tehén epéve l meg-kenik, nem nő 
„ könnyen féreg benne. — ' A z almát ha a* 
„ hordó borba botsát ják, és feljűl l e v e g ; 
„ jele a z , h o g y i g a z , és nem tsávált b o r ; 
„ ha pedig le-ízáll a' fenekére, vízzel ke-
,, refztelték azt meg. — Ha a ' m e g y g y v a g y 
,, tserefznye-fát hangyák vefeteget ik, Por-
„ talacának v a g y ports-fűnek a ' l e v é t ke l l 
„ belé töl teni, a' kit fele etzettel elegyítet-
„ t e k , v a g y bor feprővel kenjék-meg a ' fá-
,, nalc tőkéjét mikor virágzik. A ' 171. l e v , 

' ,, Ismét a' 179. l e v . A ' hangyák ellen v e -
res krétát tör jenek-meg: azt meg-Álvafz-

- C 4. „ tott 
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„ tot t gyantával k e y e r j é k - ö f z v e , 's azzal 
j , Jceiíjét a' f á t ; de ne f e l e t t é b b , h o g y m e g 
„ ne ártfpn a' fának. Ismét a' tg%. l ev . 
„ H a a ' hangyák ve fz teget ik a ' f á t , k r é t á t , 

etzetet és hamut ö f z v e - e l e g y í t v é n , azzal 
„ kenjék. E z is nevezetes a' 196. l e v . A ' 
„ fomíat pgjn kel l a ' m é h e k körül neve ln i , 
„ mert ha a' m é h e k meg-fz ív ják a' v irágát, 

, s , meg-halnak tőle. I smét a' 234- l e v . Gyak-
• . - ran történik az is a ' k ö r t v é l y f á k b a n : h o g y 

3 , mikor m e g - a g g a n a k , a ' gy ökereknek hé-
p ja is úgy i n e g r k e m é n y e d i k , h o g y elege-
„ deridö eledelt ne vonhasson m a g á h p z , 

k i v e l az ágakat és gyümölt söket el-táplál-
„ hassa. Innét k ö v e t k e z i k , hogy tsak má-
„ sodik e lztendöben, v a g y ritkábban is gytfc 
j, mqltsözik a' fa, A z é r t ez ellen a' temér-
,, d e k e b b gyökerei t hasítfák-fel a ' kÖzepin; 

és a ' hasítékba a' fp lyp-v ízné l fzedett kö-
' j , vé t skéket t e g y e n e k , h o g y Öfzve ne fprr-

,, jon a7 h p j o k , hanem a' fö ldben elegeden-
dp k é p p e n m e g r e m é f z t ő d o t t n e d v e s s é g , a' 
ki a' meg-átallott héjon által nem hatha-
' o t t , a- metfzés által meg-nyitott hasadé-
kon bé-mehessen, ' s a ' t . Ismét a' 2 í í f , 

,, l e y . A ' hangyák ellen v e g y e n az ember 
n ^Itatlan m é f z k ö v e t , mel lyet i jnmár meg-
n é g e t t e k , annyit mint háromfzor az ö k l e : 
j, ássa-bé a' hangya ' f é f z e k b e , tőltföii vizet 
33 r e á , és még-hevi'ü a' ir.éí>, 's el-omlik 

' » e g J -
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„ egymástó l ; í g y a ' hangyáknak egy réfze 
55 meg.égeti m a g á t , a' többi el-fzalad elot-
5, t e , 's a ' t, 

A z illy tanáts-adó k ö n y v e k ha minde-
nütt olvastathatnának, nem tétetnének-fel 
az olly kérdések a 'Magyar Gazda embereké 
t o l , a' minéműt a' Magyar Hírmondónak, 
I p y i-re $a-dik Levelében is olvasunk* A ' 
Sáskák ' és hernyók' el-vefztésének m ó d j á t , 
ú g y m o n d , derekason munkáfcia vették im-t 
m á r : de a' h a n g y á k a t , kivál t a' gyümpltsöt 
termő fáknak t ö v é r ő l , hogy kellene a' fák-
nak férelme nélkül el T vefzténi, jó vólna ar-
ról a' Hazát tudósítani , ahoz értő ember' 

- tanáts adása fzerént; és ez az egygyik o k a , 
a' miért a' hangya vefztö orvosságok e g y 

-be fzgdésekbeii 's elődadásokban , többre is 
mentem. D e ez.en kívánfágnak az azon efz-
tendet nagy érdemiiTúdósHír-közlő i s , Po-, 
zsoni Hír-mondó Leye le iben, mind m a g a 
nagy tudománya és ólvasottíaga által, mind 
h í v Levelezőinek fegít fégek által valójában, 
e leget tenni tsak azou eíztendöben is f o k íz-
ben igyekezett . Ezen tanátsokat is mind 
azon nagy érdemű írónak dicséretére, mind 
annak meg-mutatására, mennyire e g y g y e z n e k 
ezek i s , a' mi említett Magyar íróink' taná-
tsával; Gazda embere ink ' nagyobb hafznokra 
rövideden elö-hozni nem léfzen fzükfégte-
lem A z t j ava l j a mindjárt a' nevezett he-< 

C i • h e n , 
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l y e n , az említett T u d ó s Hír-kÖzlő, Lefzef 
InfeElo-Theologiája' vezér lése után r h o g y 
a ' f á k ' tövét hamuval h i n t f é k - m e g , a v a g y 
a ' törzsökét v a g y e g y tenyérnyire körös-
körül krétázzák a v a g y e n y v e z z é k - m e g , 
's a' t, A ' mellett azt is t a n á t s o l j a , h o g y 
f á s és m e f z e s , a v a g y más a ' f é l e fzerrel ele-
gyíttetett vízzel lotsol ják-meg a' h e r n y ó k a t , 
midőn a* fa t ö v e körül rakásban egygyüt t 
v á g y n a k ; 's a' t, Ismét a' 6 f . l e v , 5 íjr. 
lap. Á l l o t t , v a g y büzhödtt emberi vizelleí 
öntessék a' hangya bolyba, Ismét a' 6 9 , lev, 
551;-4ik lap, A ' harigyás é lő- fákat , v a g y 
azoknak ú t a i k ^ t j ó tubákkal is bé-hinteni, 
a ' J o u r n a l £ncijdopedique nevezeti! Hóna-
pi írás fzerént. A ' mit a' hernyók ellen a' 
Bfűni levelekből elődhöz, a' 34, lev. 372. 
lap. Denevér ( f/.árnyas-egér ) g a n é j j a l , fog-
h a g y ma fzárral f ü s t ö l ö g j a1 fák alatt a' her-
n y ó k f el len; ugyan azt láttatik érteni Nadá-
xiyi rnidőn ezt írja; Palladius fok-hagymá-
val meg törzsölt vefzjzöket a z egéfz kert-
ben fzéllyel-éget, ismét Pcreputj ganér 

jdt, hogy abból nehéz fzag jájjön. A ' »í. 
l e v . és alább a' 2g. l e v a' hangyákról fzóll, 
ván: mások a' pereputy fxdmydt vetik 
ellenében. Az is a1 mi a ' kerti balhák ellen 
az $9, lev . 4 6 9 , lap. v a g y o n , a ' Nadányi ' 
oktatásival éppen m e g - e g y g y e z : A kerti 
falHdk illeti jó. a'plánták' ágijaikat hamuval 

bé-
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hé-hintem, Az is hafzndl ha a* plánták 
hozott J'zéllyel ruta vagyon el-ulteive. 
E z e k után ugyan itt egy m á s , és a' gazda-
fágban nem alább való hafznú fel-tétel is 
ólvastat ikHa a5 búza között nyir-.fa, -le-
velek vagynak el-elegyítve; joha jem bánt*-
ja Ot zsuzsok., Ehez egy fzép tulajdon 
tapafztalásomat adhatom. 1783. Efzt, pad-
láson- elrterítve l é v ő j ó fumma köböl búzái-
m a t , a' már- bővféggel megtermett zsuzso*. 
h ó k t ó l , dió-fa leveleknek közikbe elegyíté-
sekkel meg-ízabadítottam. 1*-

P e hogy a,'* fel-:vett könyvekr-e viízfza-
t é r j e k : nevezetes a' mit említ Lippai ^fd-
flOS á ' b a r a t z k r ó l : „ A z t tartják nérnelly 
j, O r v o s o k , b e g y a' nyess, bar?.tzkot étel 
^ előtt kel l enni nem étel után,.mert meg-* 

vefzt ik a' gy omrot* D e ezt a' fzokást 
hagy juk az Oiafzoknak és finnyás embe-
reknek^ -Maradjunk mi a' régi Magyar 
fzokásban , a ' k ik étel titán eí'zi-k. 

», l ev , ismét a ' f z i l v á r ó l firváu, ^nnak egy 
y , neméről így f z ó l l : apró hofzfzúkás, és 

gömbölyű íárga , kit hideg-Jelö , dobzódó 
a , fz i lvának is n e v e z n e k , azért, hogy ha va--
,, laki ebben í'okat e fz ik, avagy vizet ifzik 
„ r e á , hideg-lelést fzerez, 177. lev . Nem 
tsak a' M a g y a r o k , hanem magok az O r v o . 
sok is fokán ez előtt az idei gyümöl t söket , 
k ivá l t éhomra enni, ártalmasoknak t,artot-

, t á k ; 
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f á k ; azt ta r iván, h o g y azok h i d e g l e l é s t , és 
nevezetesen vérhast o k o z n a k , m i v e l tapafz-
t a l t á k , h o g y a' vérhas leg-inkább őfz felé 
k e g y e t l e n k e d i k , a' m i k o r az idei gyümol-
tsök bővfégesek . M a a' g y ü m o l t s ö k felöl 
fzelídebben í té lünk, m i v e l a' tapafztalás el-
lenkezőt tanít. Tapafzta l ta tót t u g y a n i s , 
h o g y a' vérhas elébb e l - k e z d ő d ö t t , mint 
f e m a' gyümol t sök meg-értek vólna, és hogy 
áz érett g y ü m o l t s ö k , k i v á l t f ő v e , a' vér- ' 
hasban l é v ő k n e k is hafz?iálatofok vol tak. 
Okozhatnak mindazonáltal ottan-Dttaii vér-
hast az értt gyümoltsök i s , m é g p e d i g n 
H a va laki a' vérhasra már e leve alkalma-
tossá tétetet t : az-az, ha bövölködik epe- •, 
fárral, mert az érett gyümol t sök az ö hat-
hatós nedvességekkel az epe-fart, a v a g y a' 
gyomorbél i rút íágot , fár-v izet , hatalmason 
fel-qiyafztják, m e g - h í g í t j á k , v é k o n y í t j á k , 
a.7 nedvességek ' válaíztását a ' b e l e k b e n gyor-
s a h b í r j á k , meg-üidí t ják : de az e ' f é l e has-
menés hafználatös, mive l az által gonofzabb 
n y a v a l y á k fordíttatnak-el. 8. H a a ' gyii-
möl t sökbol egyfzerre b ö v l e g e s l e v e g ő fejlö-
dik-ki-, az a' beleknek, fzüntelen v a l ó ren-
des mozgását meg-háhor í t ja , és eleinte has-
m e n é s t , v a g y vérhast is okozhat . A ' do-
lognak tehát el-igazítása ebben á l l : A z értt 
gyümőlt sökkeí azoknak rendi 's terméfzeti 
fzerént va ló élés fem hideg-lelést , i'em vér-

hast 
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liast nem okoz. Erre fzolgáló hafznos re-
gulákat adott azoknak evésekre a' Minde-
nes Gyuly temen j . 17-dik Levelében. A z o k -
hoz ezeket a d o m : 1. Minden e m b e r , k i v á l t 
a' ki epe-farral b ö v ö l k ö d i k , mikor a' gyü-
mölts evést k e z d i , elfő napon fokát ne egyék, 
n e h o g y a z , az epe-fárt egyfzerre nagyon 
meg-indítfa; második napon többet ehetik, 
harmadikon ismét t ö b b e t , így menvén fel-
jebb gráditsonként, míg végre ártalmas nem 
lé fzen, lassanként tifztúlván-ki az epe-far. 
2 . A ' gyenge gyomrú 's bélű emberek> gyer-
m e k e k , afzfzonyok és a z o k , kiket a' fzelek 
j a r n a k , mindenkor k e v e s e b b e t , és inkább 
több ízben e g y e n e k , v a g y a' mellyek fő-
zésre a lka lmatosok, azokat f ő v e egyék, — 
Már ezekkel jobban egygyezöleg ítél az em-
lített Lippái is alább, a' ízi!várói. Némel-
hjek) úgymond, éhomra efznek egynéhány 

fzem Befztertzti fzilvdt nyerseit, igen fe-
gítik vele gyomrokat.' 180. lev. 

( A ' többi következ ik*) 

A ' Találós M e s e v o l t Szél; a ' Rejtett 
Szó Bú&a* 

Tatdiós Mese. « 
T s a k én v a g y o k mindén titkoknak tudója^ 

Minden tanátsoknak okos fugallája. 
, / ' N é , 
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N é m a v a g y o k , nintsen f z ó z a t o m ' h a n g z á s a . 
N e m is r ó l t , nem is lefz ' foha hallhatása. 

O l l y jól értik m é g is mind k ö v e t f é g e m e t , 
Mint ha r ikoltozva e j tném befzédemet.. 

E g v kerek záratska fzorít ja t e s t e m e t , 
T s a k ez védelmezi köte lességemet . 

Kolozsvár . K ö v e s d i B o e r Sándor, 

Rejtett Szó. 
Mi ez jó B a r á t o m ! kérlek jól gondol d-meg, 

'S réízre va ló hajlás nélkül jer fontold-meg T 

Öt láb ómmal engem a ' fö ldre terít n e k , 
E g é f z kerekfégge l fzépen be-kerítnek. 

A ' lovak hátamat minden-nap tapossák., 
• A ' tsép hadar óval oldalam tsapdossák. 
Nálam nélkül fenki kenyeret nem-efz ik, 

Mindenek egygyaránt hát hafznomat vefzik 
N é g y első lábommal kóríagost g y ó g y í t o k , 

V i f z f z a azonokkal f zegényt g a z d a g í t o k . 
Ha a' ké t hátulsó lábom' öízve-tefzecl, 

Nemességed' minden költség nélkül ve fzed, 
H a m é g négy lábomat el-rakod h e l y e s e n , 

Parafzt köpönyegre kaphat fz egyenesen. 
Seri Réz, Ej'z, Rés, És, Ér, Üres lefz' 

b e l ő l e m , 
H a jól gondolkodol barátom fe lö lem. 

Az 
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Az Éfzröl, vagy Elméfségr'őL 
Nints fem mi a' mit inkább tsudáljanak, 

's k e v e f e b b é esmérjenek fokán, mint az Éfzt , 
v a g y a' munkában tündöklő elmésféget^ 
Sokan azt tartják annak, a' mi leg-nagyobb 
munkába k e r ü l , bár a' jó ízlésfel ellenkezzék 
is. Már a' Régi Bőlts Görögöknél i s , a ' 
k i k külömben nagyra mentek mind a' T u -
dómány o k b a n , mind a' fzép Mesterségekben 
's jó íz lésben, találtattak o l lyak, a ' kik 
abban helyhez tették az Elmésféget, a' melly-
ben nints femmi. — Ide valók azok a' Ré-
gi Poéták b a' k i k fzárnyaknak v a g y tojáfok-
nak formájikra tsinálták Verfeiket, úgy h o g y 
v a l a m m t a' k é t ki-terjefztetett fzárnyak, ú g y 
az ő Verfe ik is mindenkor rövidültek. — II-
lyenek vo l tak azok a' Lipogfammatistdk 3 

v a g y betű-lopók i s , a ' k i k , nem tudatik m i 
o k b ó l , némelly betűket m e g nem fzenved-
tek munkájikban. Egy TrypHodorus ne-
v ű Görög Poéta hufzon-négy énekekből ál-
l ó P o é m á t , v a g y vitézi verset írt UlyjJ'es* 
dolgairól. A z elfót nevezte A-nak, t sak 
azér t , mert abban egy A . fem találtatott; 
a j másodikat B - n e k , mert abban egy B-nek 
fem adott helyt, mintLucus a non lucen-
do. Ki-ki n e v e t v e képzelheti m a g á n a k , 
mi t soda kínban lehetett ez a' P o é t a , h o g y 

; , . ! ke!- 1 
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kel lett néki tsigázni a ' í z ó k a t , hol a' Dori-
c a , hol a' Jonióa» 's más fzól lás ' módja 
fzerént : miképpen kel le t t a' leg-nemesebb 
gondolatokat f z á m k i v e t é s b e küldeni tsak az-
é r t , mert ÓTlyan betű v o l t b e n n e k , m el ív-
nek nein lehetett abban az énekben helyt 
találni^ mellyen akkor dolgozott . Jó fze-
í-entsénk, h o g y el-vefzett Tryphiodóriis-
nak ezen m u n k á j a , mért tálam m a f o k Pe-
dánták nagyobbra betsűlnék a' Homerus' 
OdyíFeájánál. — 

Minthogy á' féstés és metfzés a ' Poéíis-
sel atyafijas , meg-eset t , h o g y a' Metfzők is 
gyakor ta áz (Ilyenekben keresték az elmés-
féget . Mikor R ó m á b a n Céfdt" v ó l t a 'pénz-
verésnek Igazgatója * a ' pénznek egygyik 
oldalára a' Pénz-verŐ elefántot metfzet t , 
minthogy a ' Carthagób-élieknek nyelveken 
Céfár elefántot tett; A ' Mafciis Aurelius' 
lovon ülő ért i őfz lopá alatt egy b a g o l y vólt 
ü i e t f z v e ; ez azt te t te , h o g y a z ofz lopót Áthé-
násbéli nietfző > kéfzítette* — Mikor a m a hí-
res BUndhúrái győződelétnnek emlékezete-
se a' Bleridheim nevezetű palöta építtetett 
Londonban, annak kapujára metfzett az Épí-
tő e g y rettenetes orofz lánt , mel ly e g y ka-
kast ízéUy.el-tépött; a k a r v á n ezzel jelenteni j 
h o g y az Á n g l u s ó k , k iknek tzímerek orofz-
í á i i j meg-gyözték a' F r a n c i á k a t 3 a' kiket 
valamint a ' k á k á s t , a' D e á k n y e l v Gallusnak 
i ievezi ( Á ' többi k ö v e t k e z i k . ) 
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